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DIT ZEGEL WAARBORGT U, DAT DIT PRODUKT DOOR NINTENDO IS GECONTROLEERD EN DAT HET 
QUA CONSTRUCTIE, BETROUWBAARHEID EN ENTER 


Quality 


DENNA ETIKETT GARANTERAR ATT NINTENDO STÂR FÔR PRODUKTENS KVALITET. KONTROLLERA 
ATT ETIKETTEN FINNS PÀ SPEL OCH TILLBEHOR DU KÔPER FÔR ATT FÔRSÂKRA DIG OM ATT DE 
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ALTID EFTER DETTE SEGL, NÂR DU KYBER SPIL OG TIBEHGR, SÀ DU ER SIKKER PÀ FULD 
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LE BEACH SOCCER ° Les matches se déroulent sur du sable mou, sur un 
—— st . 3 terrain de 28 mêtres sur 37. 

Les matches se divisent trois m 
minutes. 

+ Chaque équipe est composée de cinq LL 
(quatre plus le gardien). 

el y a un tir au but toutes les 30 dues (en 
moyenne). 

e Un but est marqué toutes les 3-4 minutes (en 
moyenne). 

° 11 buts sont marqués par match (en moyenne). 

+ Touches et corners sont autorisés. 

° Les remplacements sont illimités. 

e |Ly a toujours un vainqueur, pas de match nul. 

+ S'il y a match nul à l’issue des trois manches, on 
joue une prolongation de trois minutes, puis les 
tirs au but (si aucun but n’est marqué). 

+ Pendant les pauses de trois minutes qui séparent 

QU'EST-CE QUE LE BEACH SOCCER ? les manches, il y a de la CAUSE et des spectacles 


pour divertir le public. 
Le Beach Soccer est un sport spectaculaire. Le sable | + Tous les matches sont télévisés. 


est un véritable plus, qui met les qualités acroba- 
tiques, le travail d’équipe et le talent individuel à | QUE SIGNIFIE BSWW ? 
rude épreuve. Le ballon est en l’air presque tout le 
temps ce qui permet aux joueurs de réaliser d’in- | BSWW (Beach Soccer Worldwide) est l’organisme 
croyables retournés acrobatiques et aux gardiens de | actuellement responsable de l’organisation de tous 
faire des parades magiques. les événements internationaux les plus importants 


er. professionnel, dont, parmi 
_- European Pro Beach Soccer | sive, très ra , est Le. 
, dont le président d’ honneur.est Son Altesse | ment sanctionnée. Et, autre 
Sérénissime le Prince Albert de Monaco, (avec des | élément positif : comme les 
compétitions au Portugal, en Espagne, en Italie, en | matches se déroulent sur du … * 
France, en Us e, à Moi en Autriche, en Tur- | sable mou et parce que l’on. 
en An rre, en Suisse, en | joue pieds nus, on se blesse 
Irlande), l’America's | très rarement comparé aux 
League (compétitions |. - 
u Brésil, en Argentine, «| 
en Uruguay, au Pérou, . 
au Venezuela, aux USA, 
au Mexique et au Cana- 


ez la couthe dans le Game Boy Advance!" et 
tez l'interrupteur sur ON. 


| Appuez sur START dans l’écran titre pou Miche: 
l'écran Menu. de 


re Eaephs partie, un écran vous Invite à 
L entrer votre nom. 
C’est sous ce nom que vos options dé} jeu, vos tro- 


ù due ee NAN vos compéti ions en cours seront automati- 
toutes les tompaiil ns BSWW | quement sauve | 


sont sous l'égide de la campagne 
FIFA Fair Play. 

Le Beach Soccer est par essence un 
sport convivial et les règles sont telles 


choisit sous quel nom vous Que ee le 
de commencer. 


e TRUCS : 

Important ! Le Beach Soccer se joue sur du sable, ce qui en fait un jeu 
totalement différent du football traditionnel ! 

Votre style de jeu sera aérien, acrobatique... et spectaculaire ! 


| bouton L : bouton R et bouton L 
lever le ballon /jongler en même temps : 
Super dribble 

(si en “État de Grâce”) 


Manette + : 

se déplacer : indiquer 
la direction de la passe Tir - avec une pression 
sur le bouton R : 


Passe en profondeur 


Passe directe - avec | 
une pression sur Le bouton R : | 
Passe lobée 


START : menu pause 


SELECT : 
changer la stratégie 


SANS LE BALLON 
Tacle glissé 
Tacle debout 
Déplacer les joueurs 
START : menu pause 


SELECT : changer la stratégie 
CETTE CARTOUCHE INCLUT UN MODE MULTI- 
JOUEURS QUI NÉCESSITE UN CABLE GAME BOY 
ADVANCE'" GAME LINKT". 


CONTRÔLES DE BASE 


TIR 

Appuyez sur le bouton A et relâchez-le pour tirer. 

Le témoin de puissance augmente tant que vous 
maintenez le bouton appuyé. La puissance de votre 
tir correspond à ce qu’indique le témoin. 


PASSE EN L'AIR 

Appuyez sur le bouton R et sur le bouton B en même 
temps et la passe s'effectue. 

Dirigez-la à l’aide de la manette +. 

Si aucune direction n’est spécifiée, la passe atterrit 
droit devant le joueur. 


PASSE DIRECTE 

Appuyez sur le bouton B et la passe s'effectue. 
Dirigez-la à l’aide de la manette +. 

Si aucune direction n’est spécifiée, la passe atterrit 
droit devant le joueur. 


PASSE EN PROFONDEUR 

Appuyez sur le bouton R et sur le bouton À en même 
temps et la passe s’effectue. 

Dirigez-la à l’aide de la manette +. 

Si aucune direction n’est spécifiée, la passe atterrit 
droit devant le joueur. 


TACLE GLISSÉ 
Appuyez sur le bouton A et le joueur plonge les pieds 
en avant vers le ballon. 


TACLE DEBOUT 
Appuyez sur le bouton B et le joueur tend la jambe 
pour intercepter le ballon. 


CONTRÔLES AVANCÉS 


LEVER /JONGLER 

Maintenez le bouton L enfoncé vers le bas et le 
joueur monte le ballon sur sa cuisse. 

Utilisez la manette + pour diriger, et:enchaînez avec 
un tir ou une passe. 


SUPER DRIBBLE 

Appuyez sur le bouton R et sur le bouton Len même 
temps et vous faites un dribble si rapide qu’il laisse 
votre opposant sans réaction. ATTENTION, ce mou- 
vement ne fonctionne que quand vous êtes en état 
de grâce ! 


PARAMÈTRES DU MATCH 


ÉTAT DE GRÂCE 
Certains mouvements vous font gagner des points 
de style (appelés Points artistiques). Ils font grimper 


L'ÉCRAN MENU 


Fo men le au 8 ri 


e Link : Faites des matches d’ lhibition contre vos 
amis ! - Une cartouche par joueur est nécessaire (2 
joueurs maximum) 


e Options 


MODES DE JEU! 


élmi on directe). 


rmet d’obtenir une | +» Le vainqueur est l’équipe ayant le 
- En cas d'égalité, c’est l’équipe aya 
de différence de buts qui l'emporte. 
- S'il y a égalité au niveau de la différence de buts, 
| c’est le nombre de buts LRQ qui détermine le 
sont disponibles : Coupe et vainqueur. 

__ - S'il y a enco nqueur est tiré au sort. 
: s : Bangkok, Rio, Mar- 

seille et Venice Be. __. ___ 
° Chaque coupe voit s’e 
nées au hasard lo 


tches à élimination | 
directe... 


ENTRAÎNEMENT 


e Avec l’équipe de votre choix, jouez contre un gar- 
dien de buts et essayez d'apprendre à réaliser des 
mouvements spectaculaires. 


e Les points artistiques liés à vos mouvements sont 


mpi À Va: à 
Les championnats affichés à l’écran pendant que vous jouez. 


° 4 championnats sont disponibles : Bangkok, Rio, 
Marseille et Venice Beach. 

e Chaque championnat voit s'affronter 4 équipes 
sélectionnées au hasard. 


+ Lorsque vous lancez ce mode, un menu d’aide est 
disponible pour vous aider à réaliser les différents 
mouvements et contrôles. 


+ Le mode Link vous permet de faire un match d’ex- 
hibition contre un adversaire humain. 

+ Pour accéder à ce mode, les 2 joueurs doivent pos- 
séder une cartouche chacun, et connecter les 
GOA. 


L OPTIONS ET MENUS DE JEU 
OPTIONS DU MENU PRINCIPAL 


e Difficulté : choisissez parmi 3 niveaux de difficulté. 

+ Durée : choisissez entre 3, 6 ou 9 minutes de temps 
de jeu réel par manche. 

+ Réglages audio : choisissez d’activer où de désac- 
tiver la musique et les effets sonores. 


+ Trophés : pour consulter tous vos trophées et les 
compétitions en cours. 
+ Nom+ pour ajouter ou supprimer des noms. 


OPTIONS DE JEU 
Appuyez sur START pendant une partie. 


° Pour changer les réglages audio. 

e Pour continuer le match. 

° Pour quitter la compétition. 

e Pour recommencer le match (en mode Exhibition 
uniquement). 


Informations et precautions d'emploi 


A LIRE AVANT TOUTE UTILISATION D'UN JEU VIDEO PAR VOUS MEME OÙ PAR VOTRE 
ENFANT. 


À AVERTISSEMENT -— Batteries Rechargeables 


LE NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS SUIVANTES PEUT ENDOMMAGER LES PILES (BRUITS DE “POP”, FUITE 
D’ACIDE DE BATTERIE), LA CONSOLE, LES ACCESSOIRES OÙ VOUS CAUSER DES DOMMAGES CORPORELS. 
SI UNE FUITE D’ACIDE SE PRODUIT, LAVEZ À GRANDE EAU LES VETEMENTS ET LA PEAU. 

ELOIGNEZ LES PILES DE VOTRE BOUCHE ET DE VOS YEUX. RENSEIGNEZ-VOUS AUPRES DU FABRICANT DES 
PILES POUR PLUS D'INFORMATIONS. 


PR NORE ne 


— — 
Dre 


N'utilisez que de spiles alcalines. N'utilisez pas de piles au carbone zinc ou tout autre type de pile non-alcaline. 
Ne mélangez pas piles neuves et usées (remplacez-les toutes en même temps). 

Ne mettez pas les piles à l'envers (borne [+] sur borne [+] et borne [-] sur borne [-]). 

Ne court-circuitez pas les bornes d'alimentation. 

Ne laissez pas de piles usées dans le Game Boy Advance. 

N'utilisez que des piles de même type (alcalines). 

Ne laissez pas de piles dans la console ni d'accessoires connectés pendant de longues périodes. 
Ne laissez pas la console en position ON lorsque les piles ont perdu leur puissance. 

Eteignez la console (OFF). 

Ne jetez pas les piles au feu. 

N'utilisez pas de piles rechargeables comme les piles au nickel-cadmium. 

Ne rechargez pas les piles non-rechargeables. 

N'utilisez pas de piles endommagées. 

N'insérez/retirez pas les piles quand la console est allumée. 

NOTE GENERALE: Les piles rechargeables doivent être retirées avant d'être rechargées. 

Les piles rechargeables doivent être rechargées sous la surveillance d'un adulte. 


Rennes 


À AVERTISSEMENT - Avertissement sur les Traumatismes 
dus a des Mouvements Repetes 


Jouer aux jeux vidéo pendant plusieurs heures peut fatiguer vos muscles, articulations ou même votre peau. 

Suivez les instructions suivantes pour éviter des problèmes de tendinite, le syndrome Carpal Tunnel ou des irritations 

de l’épiderme. 

* Faites une pause de 10 à 15 minutes toutes les heures de jeu, même si vous sentez bien. 

* Si vos mains, poignets ou bras sont fatigués ou douloureux quand vous jouez, reposez-vous plusieurs heures avant 
de recommencer à jouer. 

* Si la fatigue ou douleur persiste, consultez un médecin. 


À AVERTISSEMENT - Avertissement sur l’épilepsie 


| — Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo 

* Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil. 

* ASSurez-VOUS que Vous jouez dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran. 

* Lorsque vous utilisez un jeu vidéo suspectible d’être connecté à un écran, jouez à bonne distance de cet écran de télévision 
et aussi loin que le permet le cordon de raccordement. 

* En cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures. 


Il — Avertissement sur l’épilepsie 

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie comportant, le cas échéant, des pertes de conscience 
à la vue, notamment,de certains types de stimulations lumineuses fortes: succession rapide d'images ou répétition de figures 
géométriques simples, d’éclairs ou d’explosions. Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles jouent à certains jeux 
vidéo comportant de telles stimulations, alors même qu'elles n'ont pas d’antécédent médical ou n’ont jamais été sujettes 
elles-mêmes à des crises d'épilepsie. 

Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des symptômes liés à l’épilepsie (crise ou perte de 
conscience) en présence de stimulations lumineuses, consultez votre médecin avant toute utilisation. 

Les parents se doivent également d’être particulièrement attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent avec des jeux vidéo. 

Si vous-même ou votre enfant présentez un des symptômes suivants: vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou 
des muscles, trouble de l'orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de conscience, il faut cesser 
immediatement de jouer et consulter un médecin. 
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WHAT IS BEACH SOCCER? 


The sport of Beach Soccer is spectacular. The sand 
adds another element to the sport, putting aerobic 
strength, teamwork and individual skills to the test. 
The ball is in the air most of the time allowing for 
awesome bicycle kicks by the players and flying 
saves by the goalkeepers, 


e The games are played on soft sand, on a 28x37- 
meter-field. 

e The games are divided into three, 12-minute periods. 

e Each team consists of five players (four plus the 
goalkeeper). … 

e There is a shot on goal every 30 seconds (on average). 

e À goal is scored every 3-4 minutes (on average). 

° 11 goals are scored per match (on average). 

° Throw-ins and kick-ins allowed. 

e There are unlimited substitutions. 

° There is always a winner- no draws. 

ef the score is-tied after three periods, three- 
minutes of overtime are followed by penalty kicks 
(if no goal is scored). 

° The crowd is entertained with music and shows 
during the three-minute-breaks between the periods. 

° All of the games are televised 


WHAT IS BSWW? 


BSWW (Beach Soccer Worldwide) is currently res- 
ponsible for the organization of all major Internatio- 
nal Pro Beach Soccer events including, among 
others: The EPBSL - European Pro Beach Soccer 
League, whose Honorary President is His Royal High- 
ness Prince Albert of Monaco, (with events in Portugal, 


Spain, Italy, France, Germany, Monaco, Austria, Turkey, 
England, Switzerland, Ireland) the America's League 
(events in Brazil, Argentina, Uruguay, Peru, Venezue- 
la, USA, Mexico and Canada), both qualify for the 
World Championships organized in Brazil and the 
Mundialito, held in Portugal. 


BSWW AND FIFA 


! Since the beginning of 
! the year 2000, all BSWW 

competitions have endor- 
sed the FIFA Fair Play cam- 


the rules have even been 
developed so that any aggres- 

sive play, which is very rare, is 
heavily penalised. And another 
positive thing: because of the 
soft sandy playing surface and 
the fact that the game is played 
barefoot, the injury ratio is extre- 
mely low compared to other sports.” 


paign. Beach Soccer is by 
nature friendly in spirit and | 


Insert the Game Pak into the Game Boy Advance'M 
unit then switch the power ON. 


Press START on the title screen to display the Menu 
screen. 


The first time.you start the game, a screen asks for 
your name. 

Under this name your game options, trophies and 
competitions in progress will automatically be 
saved. Next time you Start the game, if several 


| names are entered, you will be asked to choose a 
_ name before start. 


Select the mode you wish to play with the À Button. 


ant: 
Beach Soccer is played on sand, making it a totally difierent game to normal soccer! 
Your Pine style will have to be Mali aREtte rte 


WHEN YOU HAVE THE BALL — 7 | : = 
L Button: S  haue Lution pressed | 
Raise the ball j Jusdie __. ——— D simultaneously: 


Super Dribble 
Control Pad: cl AR 
Move - when passing: (if in State of Grace”) 


indicates direction - | à —— Shot - When R Button 
where you pass ntond _is pressed: 


START: pause menu . 
SELECT: modify strategy 


WHEN YOU DON'T HAVE THE BALL 
Sliding tackle 
Standing tackle 
Move Players 
START: pause menu 


SELECT: modify strategy 


THIS GAME PAK INCLUDES A MULTI-PLAYER MODE 

ME EWHICH REQUIRES À GAME BOY ADVANCE" GAME 
GBA LINK 
CABLE 


LINK" CABLE. 


BASIC CONTROLS 


SHOT 

Press the À BUTTON and release it to shoot. 

The power meter will continue to fill up until you 
release the button. Your shot's power will increase 
as the meter fills up. 


AERIAL PASS 

Press the R BUTTON and the pass is released. 
Control its direction with the + CONTROL PAD. 

IF no direction is specified, the ball will land just in 
front of the player. 


DIRECT PASS 

Press the B BUTTON and the À BUTTON at the same 
time and the pass is released. 

Control its direction with the + CONTROL PAD. 

IF no direction is specified, the ball will land just in 
front of the player. 


THROUGH PASS 

Press the R BUTTON and the À BUTTON at the same 
time and the pass is released. 

Control its direction with the + CONTROL PAD. 

IF no direction is specified, the ball will land just in 
front of the player. 


SLIDING TACKLE 
Press the À BUTTON and the player will dive at the 
ball feet first. 


STANDING TACKLE 
Press the B BUTTON and the player will stick his leg 
out to intercept the ball. 


ADVANCED CONTROLS 


FLIP UP / KNEE BALL 

Hold the L BUTTON pressed down and the player will 
flip the ball up on to his knee. 

Use the + CONTROL PAD to pick a direction and fol- 
low through with a shot or a pass. 


SUPER DRIBBLE 

Press the R BUTTON and the L BUTTON at the same 
time and you'll dribble the ball so quickly that your 
marker will be left for dead. WATCH OUT, this move 
only works during a state of grace! 


MATCH PARAMETERS 


STATE OF GRACE 
Certain moves earn you points for style (called artis- 
tic points). This fills up a meter on the top of the 


moves the team 
of Grace, all the 


MENU SCREEN $ 


To select an option on the menu screen, use the + 
CONTROL PAD to highlight it and press the A Button. 


available options. Press the B Button to come back to the previous | 


pi, "+ 
menu Screen. 
Available Menus: 


e Exhibition : This mode is designed for née who 
want to play a quick match. 


° Pro Beach Soccer Tour : Enter the most importa 
competition in the world of Beach ne mixin ; 
league and playoffs matches. 


e Tournaments : Play cups or leagues in different 
parts of the world. 


e Training : For those who want to extend their skills 
against a goalkeeper. 


e Link : Play exhibition matches against your friend ! 
- Need one cartridge per player (2 players max). 


+ Options 


EE F 
EXHIBITION 


e Select your team and the opponent's among 32 
nationalteams. 


+ Bonus teams are unlocked after winning_ specific 
competitions. 

+ Choose among Bangkok, Rio, Marseille and Venice 
Beach stadiums to compete for victory. 


(0 
1 D, 


e The best players ranking for each category is dis- 
played at the end of the match. 

e |f you play several matches in a row, statistics are 
cumulated and are displayed on screen (number of 
goals scored, won matches...) 


PRO BEACH SOCCER TOUR 


The Pro Beach Soccer Tour is the most important 
game mode. This competition is divided into 2 phases: 


League Phase : 
° 32 teams compete together in 8 pools of 4 teams. 
° Each pool winner qualifies for the play-offs. 


Play-offs 

° The 8 best teams compete in a play-off competition 
(direct elimination). 

e Winning this competition brings up a reward.... 


: Should the goql average E e 


team of your choice, play with your | 
against a goalkeeper and try to learn how to per. 
form spectacular moves. va 


League | 

e 4 Leagues available: Bangkok, Rio, Marseille End e Artistic points related to Your moves are displayed U 
Venice Beach on screen while playing. 

e Each league confront 4 teams chosen randomly,. 

e The winner is the team with the highest number of 
points. 
- In the case of a draw the winner is the one with 

the best goal-average. 


e Atthe beginning of this mode, a help menu is avai- 
lable to give you hints concerning the different 
moves and controls. 


MULTIPLAYER MODE de review all your trophies and the competi- 
ZE " tions in à progress. 
e Name: add or remove names. 


* «The link mode allows you to play an exhibition 
match against a real opponent. 
e In order to play this mode the 2 players need to 
have a cartridge each in two seperate, linked 
GBAS... 


Wimnero TB 
[Name] 


IN-GAME OPTIONS 


| Press Start while in the game. 


e Change audio settings 
e Continue the match 


OPTIONS AND IN-GAME MENUS S | *Quitthe competition 
ne nes NE LE Restart the match (in exhibition mode on) 
MAIN MENU OPTIONS 


e Difficulty: choose amongst 3 difficulty levels. 

+ Duration: choose between 3, 6 or 9 minutes of 
effective gameplay per time period. 

+ Audio settings: choose between music or sound 
effects on or off. 


Consumer Information and Precaution 


READ THE FOLLOWING WARNINGS BEFORE YOU OR YOUR CHILD PLAY VIDEO GAMES 


À WARNING -— BATTERY PRECAUTIONS 


FAILURE TO FOLLOW THE FOLLOWING INSTRUCTIONS MAY CAUSE THE BATTERIES TO MAKE “POPPING” 
SOUNDS AND LEAK BATTERY ACID RESULTING IN PERSONAL INJURY AND DAMAGE TO YOUR GAME BOY 
ADVANCE OR ACCESSORY. IF BATTERY LEAKAGE OCCURS, THOROUGHLY WASH THE AFFECTED SKIN 
AND CLOTHES. KEEP BATTERY ACID AWAY FROM YOUR EYES AND MOUTH. CONTACT THE BATTERY 
MANUFACTURER FOR FURTHER INFORMATION. 


1 For Game Boy Advance use only alkaline batteries. Do not use carbon zinc or any other non-alkaline batteries. 

2 Do not mix used and new batteries (replace all batteries at the same time). 

3 Do not put the batteries in backwards (positive [+] and negative [-] ends must face the proper direction). 
The supply terminals are not to be short-circuited. 

4. Do not leave used batteries in the Game Boy Advance. 

5 Do not mix battery types (do not mix alkaline and carbon zinc batteries or mix different brands of batteries). 
Use only batteries of the same or equivalent type as recommended. 

6 Do not leave batteries in the Game Boy Advance or accessory for long periods of non-use. 

7 Do not leave the power switch on after the batteries have lost their charge. 
When you finish using the Game Boy Advance, always slide the power switch OFF. 

8. Do not dispose of batteries in a fire. 

9 Do not use rechargeable type batteries such as nickel cadmium. 
Non rechargeable batteries are not to be recharged. 

10. Do not use a battery if the plastic cover has been torn or compromised in anyway. 

11. Do not insert or remove batteries while the power is ON. 

12. GENERAL NOTE: Rechargeable batteries are to be removed before charging. 
Rechargeable batteries are only to be recharged under adult supervision. 


——— SR PS OO PO RAR OR EE 


Playing video games can make your muscles, joints or skin hurt after a few hours. Follow these instructions to avoid problems 
such as Tendonitis, Carpal Tunnel Syndrome or skin irritation: 

+ Take a 10 to 15 minute break every hour, even if you don't think you need it. 

* If your hands, wrists or arms become tired or sore while playing, stop and rest them for several hours before playing again. | 
- If you continue to have sore hands, wrists or arms during or after play, stop playing and see a doctor. 


À WARNING - SEIZURE 


Some people (about 1 in 4000) may have seizures or black outs triggered by light flashes, such as while watching TV or 
playing video games, even if they have never had a seizure before. 

Anyone who has had a seizure, loss of awareness, or other symptom linked to an epileptic condition should consult a doctor 
before playing a video game. 

Parents should watch when their children play video games. STOP PLAYING IMMEDIATELY and consult a doctor if you or 
your child have any of the following symptoms: Convulsions, Eye or muscle twitching, Loss of awareness, Altered vision, 
Involuntary movements, Disorientation. 


TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF A SEIZURE WHEN PLAYING VIDEO GAMES: 
1. Sit or stand as far from the screen as possible. 

2. Play video games on the smallest available television screen. 

3. Do not play if you are tired or need sleep. 

4. Play in a well-lit room. 

5. Take a 10 to 15 minute break every hour. 
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WAS IST BEACH SOCCER? 


Beach Soccer ist eine ausgesprochen spektakuläre 
Sportart. Der Sand fügt zum sportlichen Wettkampf 
ein weiteres Element hinzu und stellt Ausdauer im 
Freien, Teamarbeit und die Fähigkeiten des Einzel- 
nen auf eine harte Probe. Der Ball befindet sich die 
meiste Zeit in der Luft und sorgt dadurch für fluga- 
krobatische Meisterleistungen der Spieler und 
tollkühne Hechtsprünge der Torhüter. 


+ Die Spiele werden auf einem 28 x 37 Meter grofen 
Feld auf weichem Sand ausgetragen. 

e Die Spiele sind in drei Zeitabschnitte von je 12 Minuten 
Länge unterteilt. 

eJede Mannschaft besteht aus fünf Spielern (vier 
Spieler und ein Torwart). 

° Alle 30 Sekunden wird auf das Tor geschossen (im 
Durchschnitt). 

e Alle 3 bis 4 Minuten wird ein Torerzielt (im Durchschnitt). 

° Pro Spiel fallen 11 Tore (im Durchschnitt). 

e Einwurf und Anstof sind erlaubt. 

+ Das Auswechseln von Spielern unterliegt keiner 
Beschränkung. 

e Es gibt immer einen Gewinner, das Spiel endet nie 
unentschieden. - 

° Wenn nach drei Zeitabschnitten Gleichstand herrscht, 
folgen 3 Minuten Verlängerung und danach (wenn 
kein Entscheidungstor gefallen ist) Elfmeterschiefen. 

e Die Zuschauer werden in den 3-Minuten-Pausen 
zwischen den Zeitabschnitten mit Musik und . 
Shows unterhalten. 

° Alle Spiele werden im Fernsehen übertragen. 


WAS IST BSWW? 


BSWW (Beach Soccer Worldwide) ist zur Zeit für die 
Organisation aller wichtigen Veranstaltungen im 
International Pro Beach Soccer zuständig. Darunter 


unter anderem für die EPBSL (European Pro Beach 
Soccer League), deren Ehrenpräsident Seine Küni- 
gliche Hoheit Prinz Albert von Monaco ist (mit Aus- 


tragungen in Portugal, Spanien, Italien, Frankreich, 


Deutschland, Monaco, Osterreich, der Türkei, 
England, der Schweiz und Irland), und für die Ameri- 
ca's League (mit Austragungen in Brasilien, Argenti- 
nien, Uruguay, Peru, 
_ Venezuela, den USA, 
 Mexiko und Kanada), 
die beide als Qualifika- 
tionsspiele für die Welt- 
meisterschaften dienen, 
die in Brasilien und Mun- 
dialito organisiert und in Por- 
tugal ausgetragen werden. 


BSWW UND FIFA 


Seit Beginn des Jahres 2000 ste- 
hen alle BSWW-Wettkämpfe im 
Zeichen der FIFA-Kampagne für 

Fairness im Sport. Beach Soccer ist 
von Natur aus ein freundlicher Sport 
und die Regeln sind so konzipiert, 
dass eine aggressive Spielweise, die 
nur sehr selten vorkommt, schwer bes- 


Le 


traft wird. Und noch ein %# 
weiterer Vorzug ist hervor- 
zuheben: Aufgrund des 

weichen sandigen Spielbo- 

dens und weil das Spiel bar- 
fuf ausgetragen wird, ist die 
Verletzungsrate im Vergleich 
zu anderen Sportarten äuferst 
niedrig. 


ERSTE SCHRITTE 


Das Spielmodul in den Game Boy AdvanceTM stec- 
ken und danach die Konsole einschalten (ON). 


Im Erôffnungsbildschirm START drücken, um den 
Menübildschirm zu ôffnen. 


Wenn du das Spiel zum erstenmal startest, wirst du | 
in einem Bildschirm aufgefordert, deinen Namenein- | 
zugeben. 

Deine Spieloptionen, Pokale und laufenden 
Wettkämpfe werden automatisch unter diesem 
Namen gespeichert. Wenn beim nächsten Starten 
des Spiels mehrere Namen eingegeben sind, wirst du 
gebeten, vor Spielbeginn einen Namen zu wählen. 
Mit dem A-KNOPF den Modus wählen, in dem du 


spielen willst. 


DL  TIPPS: | 

- Wichtig! Beach Soccer wird auf Sand gespielt, weshalb es Hoi von in FuBball 
stark unterscheidet! 
Du musst einen Spielstil vorlegdi der sehr luftig und ob ist. und spektakulär! 


WENN DU IM BALLBESITZ BST —— 


L-Taste : —_— _— — __ R-Taste und L-Taste 
Ball nach oben / TdékSeR.. NN LL oh.  ÏZLsammen: | 
._ D |  Super-Dribbling 


Steuerkreuz: er den Marie “Dao ” 
Bewegen - Bei Pässen : ” | RARES sec ) 
Gibt die Richtung  _._. ae ME : Schiefen - Bei gedrückter 
deines Passes an. . © Nintendos D | R-Taste : Pass in den Raum 


START : Pause-Menü 1 || = = — \ - Direkter Pass - Bei gedrückter. 
SELECT : Strategie ändern ou Pass . 


WENN DU NICHT 1M BALLBESITZ BIST 
| Rutschangriff 
Grätschen im Stand 
Spieler bewegen 
START : Pause-Menü 


SELECT : Strategie ändern 


DIESES SPIELMODUL VERFÜGT ÜBER EINEN 
MEHRSPIELER-MODUS, FÜR DEN EIN GAME BOY ADVANCE'" 
GAME LINK" KABEL BENÔTIGT WIRD. 


GRUNDSTEUERUNG 


SCHIESSEN 

A-KNOPF drücken und loslassen, um zu schieffen. 

Der Energiebalken füllt sich weiter, bis du den Knopf 

loslässt. Je weiter der Energiebalken gefüllt wird, 
desto kraftvoller wird der Schuss. 


HOHER PASS 

Gleichzeitig R-TASTE und B-KNOPF drücken und der 
Pass wird ausgeführt. 

Seine Richtung mit dem STEUERKREUZ lenken. 

Wird keine Richtung angegeben, landet der Ball 
direkt vor dem Spieler. 


DIREKTER PASS 

Den B-KNOPF drücken und der Pass wird ausgeführt. 
Seine Richtung mit dem STEUERKREUZ lenken. 

Wird keine Richtung angegeben, landet der Ball 
direkt vor dem Spieler. 


DURCHGEHENDER PASS 

Gleichzeitig R-TASTE und A-KNOPF drücken und der 
Pass wird ausgeführt. 

Seine Richtung mit dem STEUERKREUZ lenken. 

Wird keine Richtung angegeben, landet der Ball 
direkt vor dem Spieler. 


RUTSCHANGRIFF 
Den A-KNOPF drücken und der Spieler stürzt sich mit 
den Füfen voran auf den Ball. 


GRÂTSCHEN IM STAND 
Den B-KNOPF drücken und der Spieler streckt sein 
Bein aus, um den Ball abzufangen. 


ERWEITERTE STEUERUNG 


KNIESPIEL 

Die L-TASTE gedrückt halten, dann spielt der Spieler 
den Ball auf sein Knie hoch. 

Mit dem STEUERKREUZ eine Richtung wählen und 
einen Schuss oder einen Pass folgen lassen. 


SUPER-DRIBBLING 

Gleichzeitig R-TASTE und L-TASTE drücken und du 
dribbelst den Ball so schnell, dass dein Gegner dage- 
gen wie versteinert wirkt. ACHTUNG, diese Aktion 
funktioniert nur im Zustand “Begnadet”! 


MATCH-PARAMETER 


BEGNADET 

Für bestimmte Aktionen erhältst du Punkte für den 
Stil (sogenannte artistische Punkte). Dadurch wird 
ein Balken im oberen Bildschirmbereich gefüllt und 


1 Modus »Begna- 
higkeiten! 
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STRATEGIE 
SELECT drücken und die Formation der Mannschaft 
chatlier Ste / Normal / Offensive. 


| MENÜBILDSCHIRM 


Um im Menübildschirm eine Option auszuwählen, 
die gewünschte Option mit dem STEUERKREUZ mar- 
kieren und den A-KNOPF drücken. 


Den B-KNOPF drücken, um in den vorherigen Menü- 
bildschirm zurückzukehren. 
Verfügbare Menüs: 


+ Schau-Match : Dieser Modus ist für alle, die 
schnell mal ein Spiel spielen wollen. 


+ Pro Beach Soccer Tour : Nimm an dem bedeutend- 
sten Wettkampf in der Welt des Beach Soccer teil, 
der aus einer Kombination aus Liga-Spielen und 
Entscheidungsspielen besteht. 


+ Turniere : Nimm an Cups oder Ligen in verschiede- 
nen Erdteilen teil. 


* Training : Für alle, die gegen einen Torwart antre- 
ten wollen, um ihre Fähigkeiten zu verbessern. 


+ Mehrspieler : Tritt in Schaukämpfen gegen deinen 
Freund an! - Ein Spielmodul pro Spieler erforderlich 
(maximal 2 Spieler) 


+ Optionen 


SCHAU-MATCH 


e Wähle unter 32 Nationalmannschaften deine eigene 
Mannschaft und die deines Gegners aus. 


+ Wenn du bestimmte Wettkämpfe gewinnst, werden 
Bonusmannschaften freigesetzt. 

+ Wähle für den Kampf um den Sieg unter den Stadien 
von Bangkok, Rio, Marseille und Venice Beach. 


DT ml 


+ Am Ende des Spiels wird die Platzierung der besten 
Spieler für jede Kategorie angezeigt. 

e Wenn du mehrere Spiele nacheinander spielst, 
werden die statistischen Angaben (Anzahl der Tor- 
treffer, gewonnene Spiele usw.) aufsummiert und 
auf dem Bildschirm angezeigt. 


PRO BEACH SOCCER TOUR 


Die Pro Beach Soccer Tour ist der wichtigste Spiel- 
modus. Dieser Wettkampf besteht aus 2 Phasen: 


Liga-Phase 

° 32 Mannschaften treten in 8 Ausscheidungsrunden 
mit je 4 Mannschaften gegeneinander an. 

° Jeder Gewinner einer Ausscheidungsrunde qualifi- 
ziert sich durch seinen Sieg für die Entscheidung- 


sspiele. 


Entscheidungsspiele 

+ Die 8 besten Mannschaften treten in einer Ent- 
_ scheidungsrunde gegeneinander an. In jedem Ent- 

 scheidungsspiel scheidet der Verlierer sofort aus. 
+ Den Gewinner dieses Wettkampfs erwartet eine 

Belohnung.… 


TURNIERE 


2 Wettkampfarten stehen zur Wahl: Cup und Liga. 


Cup 
° 4 Cups stetien zur Wahl: Bangkok, Rio, Marseille 


Liga 
° 4 Ligen stehen zur Wahl: Bangkok, Rio, Marseille 
und Venice Beach. 

e In jeder Liga treten 4 zufällig ausgewählte Mann- 
schaften gegeneinander an. 

e Sieger ist die Mannschaft mit der hôchsten Punktzahl: 
- Bei gleicher Punktzahl gewinnt die Mannschaft mit 
der hüheren durchschnittlichen Torzahl. 

- Bei gleicher durchschnittlicher Torzahl gewinnt die 
Mannschaft mit der hôchsten Torzahl. 

- Kann auch dadurch kein Gewinner ermittelt werden, 
wird der Sieger nach einem Zufallsverfahren bestimmt. 


ra r » 
Liga von Venice: 


TRAINING 


e Spiel mit einer Mannschaft deiner Wahl gegen 
einen Torwart und versuche, spektakuläre Tricks zu 
erlernen. 


+ Während des Spiels werden die artistischen Punk- 
te, die du für deine Kunststücke erhältst, auf dem 
Bildschirm angezeigt. 


+ Zu Beginn dieses Modus ist ein Hilfemenü mit 
Tipps zu den verschiedenen Bewegungen und zur 
Steuerung verfügbar. 


 MEHRSPIELER-MODUS 


im Mehrspieler- Modus kannst du ein Schau- Match 
gegen einen echten Gegner austragen. 

e Um in diesem Modus gegeneinander antreten zu 
kôünnen, muss jeder der beiden Spieler ein Spiel- 
modul in einem der zwei separaten, aber miteinan- 

der verbundenen, GBAs haben... 


HAUPTMENÜOPTIONEN 


+ Schwierigkeit: Du kannst zwischen 3 Schwierig- 
keitsstufen wählen. 

e Dauer: Du kannst zwischen 3, 6 oder 9 Minuten 
effektiver Spielzeit pro Zeitabschnitt wählen. 

e Audioeinstellungen: Hier kannst du Musik oder 
Klangeffekte ein- oder ausschalten. 


 e Trophäe: Hier kannst du alle von dir errungenen 


Pokale und die laufenden Wettkämpfe sehen. 
+ Name : Hier kannst du Namen hinzufügen oder ent- 


| fernen. 


| SPIELOPTIONEN 


Während des Spiels START drücken. 


+ Audioeinstellungen 


ändern. 

e Match fortsetzen 

e Wettkampf 
beenden. 

e Match neu 
Starten (nur im 
Schau-Match- 
Modus). 


Verbraucherinformationen und andere wichtige Hinweise 


HINWEIS AN ALLE ELTERN: BITTE DIESE WARNHINWEISE SORGFÂLTIG LESEN, 
BEVOR SIE ODER IHR KIND ZU SPIELEN BEGINNENI! 


À WARNUNG - Batteriehinweis 


HALTE DICH BITTE AN DIESE ANWEISUNGEN, DA DIE BATTERIEN SONST ZERSTORT WERDEN KÔNNTEN, 

WAS DEN AUSTRITT VON BATTERIESÂURE ZUR FOLGE HAT. BATTERIESAURE KANN VERÂTZUNGEN AN HAUT 
UND KLEIDUNG VERURSACHEN SOWIE DEN GAME BOY ADVANCE BESCHÂDIGEN UND 

UNBRAUCHBAR MACHEN. 

SOLLTE BATTERIESAURE AUSTRETEN, WASCHE DIE DAMIT IN KONTAKT GEKOMMENEN HAUTPARTIEN UND 
KLEIDUNGSSTUCKE GRÜNDLICH MIT KLAREM WASSER. BRINGE BATTERIESÂURE NIEMALS MIT AUGEN ODER 
MUND IN KONTAKT. (WEGEN WEITERER INFORMATIONEN WENDE DICH BITTE AN DEN BATTERIEHERSTELLERI!) 


1.  Verwende für den Game Boy Advance ausschlieBlich Alkali-Batterien. Setze keine Zink-Kohle oder sonstige, 
nicht-alkalische Batterien ein. 

2.  Verwende niemals verbrauchte und frische Batterien zur gleichen Zeit. Tausche immer den kompletten Satz aus. 

3 Lege die Batterien nie entgegengesetzt der Anweisung ein (der Plus- und der Minus-Pol müssen in die 
korrekte Richtung zeigen!). Du darfst Batterien nicht kurzschlieBen. 

4 Entferne gebrauchte Batterien aus deinem Game Boy Advance. 

La) Setze niemals verschiedenartige Batterietypen ein, sondern immer nur solche mit gleicher Zusammensetzung bzw. 
aus gleicher Herstellung. 

6.  Wenn du deinen Game Boy Advance über einen längeren Zeitraum nicht benutzt, solltest du die Batterien entfernen. 

7 Sollten die Batterien leer sein, vergiss nicht, den Game Boy Advance auszuschalten. 
Schalte den Game Boy Advance auBerdem stets aus, wenn du nicht mehr spielst. 

8 Wirf die leeren Batterien niemals ins Feuer oder in den Hausmüll, sondern gib die Batterien bei einer Sammelstelle ab. 
(Auskünfte über entsprechende Sammelstellen erteilt deine Stadt bzw. Gemeinde.) 

9.  Verwende keine aufladbaren Batterien, wie beispielsweise Nickel-Cadmium-Batterien. 
Versuche nicht, herkômmliche Batterien wieder aufzuladen. 

10.  Batterien, deren äuBere Hülle in irgendeiner Weise beschädigt ist, darfst du unter keinen Umständen benutzent! 

11.  Lege keine Batterien ein bzw. entferne keine Batterien, während der Game Boy Advance eingeschaltet ist. 

12.  ALLGEMEINE INFORMATION: Wiederaufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen aus dem Game Boy Advance 
entfernt werden. Das Aufladen von Batterien darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen erfolgen. 
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À WARNUNG - Überanstrengungshinweis 


Bei einigen Personen kann es nach längerer Spieldauer zu Ermüdungserscheinungen oder Unbehagen kommen. 

Beachte folgende Hinweise, um solche Erscheinungen zu vermeiden. 

* Unabhängig davon, wie du dich fühist, solitest du in jedem Fall stündlich eine Pause von 10 bis 15 Minuten einlegen. 

* Sollten deine Hände bzw. deine Arme ermüden oder fühist du dich unwohl, lege eine mehrstündige Erholungspause ein, 
bevor du weiterspielst. 

+ Sollten die Beschwerden auch dann nicht abklingen, achte auf die Signale deines Kôrpers und suche einen Arzt auf. 
Ansonsten kônnten dauerhafte Schädigungen auftreten. 


À WARNUNG - Epilepsiehinweis 


Bei einem kleinen Prozentsatz (ca. 1 Person von 4000) der Bevôlkerung kônnen während des Betrachtens 
blinkender Lichter oder Muster, die in unserer Umgebung täglich vorkommen, epileptische Erscheinungen 
auftreten. Solche Reaktionen kônnen auch auftreten, wenn diese Personen bestimmte Fernsehbilder anschauen 
oder bestimmte Videospiele spielen. Auch bei Spielern, die bislang nicht mit epileptischen Symptomen auf 
Lichtreize reagiert haben, ist eine bisher unentdeckte epileptische Veranlagung nicht ausgeschlossen. 
Befrage einen Arzt, bevor du ein Videospiel benutzt, wenn bei dir oder einem Mitglied deiner Familie Epilepsie 
vorliegt. Wir empfehlen allen Eltern, ihre Kinder während des Spielens von Videospielen zu beobachten. 
Sollten bei inrem Kind folgende Symptome auftreten, UNTERBRECHEN SIE AUGENBLICKLICH das Spiel: 
verändertes Sehvermôgen, Augen- und Muskelzuckungen, unwillkürliche Bewegungen, Desorientierung, 
Wahrnehmungsverlust der Umgebung, geistige Verwirrung, Schwindelgefühle und/oder Krämpfe. 

Befragen Sie Ihren Arzt! 


BEACHTE BEIM SPIELEN STETS FOLGENDE HINWEISE: 

1. Halte den grôfBtmôglichen Abstand zum Bildschirmi! 

2. Videospiele immer auf einem TV-Gerät mit môglichst kleinem Bildschirm spielen. 
3. Verzichte auf das Spielen, wenn du erschôpft bist oder Schlaf benôtigst. 

4. Spiele stets in einem gut beleuchteten Raum. 

5. Achte darauf, pro Stunde etwa 10 bis 15 Minuten Pause zu machen. 
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AC SOGCER EL DEPDNT 


éQUÉ ES BEACH SOCCER? 


El deporte que se practica en Beach Socceres espec- 
tacular. La arena añade al deporte un nuevo elemen- 
to que pone a prueba su resistencia aerébica y su 
destreza individual y de equipo. El balôn se mantie- 
ne en el aire la mayor parte del tiempo, lo que per- 
mite acciones espectaculares por parte de los juga- 
dores de campo y de los porteros, como las chilenas 
y las palomitas. 


* El juego se desarrolla sobre arena blanda, en un 
campo de 28x37 metros. 

° Los partidos se dividen en tres perfodos de 12 
minutos. 

* Cada equipo consta de cinco jugadores (cuatro de 
campo y un portero). 

* Cada 30 segundos (por término medio) se produce 
un disparo a puerta. 

* Cada 3-4 minutos (por término medio) se marca un gol. 

* En cada partido se marcan 11 goles (por término 
medio). 

+ Se permiten cargas y derribos al contrario. 

° No hay limite para las sustituciones. 

* Siempre hay un ganador, no se permiten empates. 

+ Si al final de los tres perfodos se mantiene el mar- 
cador igualado, se añade una prérroga de tres 
minutos seguida de una tanda de penaltis (si no se 
ha marcado ningün gol durante la prérroga). 

* Durante los descansos de tres minutos entre perfo- 
dos, los espectadores se entretienen con müsica V 
espectäculos. 

° Se televisan todos los partidos. 


éQUÉ ES LA BSWW? 


La BSWW (Beach Soccer Worldwide) es la organizaciôn 
que se ocupa actualmente de organizar los principales 


eventos internacionales de fütbol-playa profesional, 
entre ellos: La EPBSL - European Pro Beach Soccer 
League (Liga europea profesional de fütbol-playa) 
cuyo Presidente Honorario es Su Alteza Real el Principe 
Alberto de Ménaco, en la que participan Portugal, 
España, ltalia, Francia, Alemania, Mônaco, Austria, 
Turquia, Inglaterra, Suiza e Irlanda y la Liga America- 
na en la que partici- 
_ pan Brasil, Argentina, 
” Uruguay, Perü, Vene- 
zuela, EE.UU., Méjico y 
Canadä, ambas clasifica- 
torias para el Campeonato 
del Mundo organizado en 
Brasil y para el Mundialito, 
celebrado en Portugal. 


LA BSWW Y LA FIFA 


Desde el inicio del año 2000, 
todas las competiciones de la 
BSWW refrendan la campaña de 
juego limpio de la FIFA. Por natura- 
leza, Beach Soccer tiene un espiritu 

amistoso e incluso se han desarrolla- 
do reglas para castigar severamente 
cualquier tipo de juego agresivo, por 


infrecuente que éste sea. ‘lie 
Un ültimo aspecto positi- | 
vo: al-jugarse sobre una 
superficie de arena blanda 
y con los pies descalzos, el 
nümero de lesiones es mini- 
mo comparado con otros 
deportes. 


PARA EMPEZAR 


si dors 


Inserte el cartucho en la unidad Game Boy Advance!" 
y accione el interruptor de encendido. 


Pulse START en la pantalla de titulo para acceder al 
menûÜ. 


La primera Vez que utilice el juego se le preguntarä 
su nombre. 

Sus opciones de juego, trofeos y competiciones en 
curso se guardarän automâticamente con ese 
nombre. Si se indican varios nombres, la prôxima vez 
que utilice el juego, se le pedirâ que elija uno de 
ellos antes de empezar. 
Seleccione el modo en el que desea jugar con el 


Botôn A. 


CONTRO LES ! + CONSEJOS PRÂCTICOS : 


ilmportante! iBeach Soccer se juega sobre arena, por lo que es totalmente 
diferente del fütbol tradicional! 
El estilo de juego debe ser aéreo, acrobâtico….. iy espectacular! 


CUANDO ESTÉ EN POSESION DEL BALÔN 2 


Botôn L : Botôn R y Botôn L 
Elevar el balôn /malabarismos al mismo tiempo : 
Super-regate 


Panel de Control +: 
Movimiento -— al realizar 
un pase : direcciôn en la que 
se efectüa el pase 


(en “Estado de Gracia”) 


Disparo - Con el 
Botôn R pulsado : 


Pase al hueco 
STAR : menü de pausa 


Pase directo -— Con el Botôn R 
pulsado : Pase por alto 


CUANDO NO ESTÉ EN POSESION DEL pre IRAN 
Entrada en plancha 
Falta estâtica 
Mover los jugadores 
START : mentû de pausa 


SELECT : cambio de estrategia 
ESTE CARTUCHO INCLUYE UN MODO MULTIJUGADOR 
QUE REQUIERE UN CABLE GAME LINKT" DE 
GAME BOY ADVANCE". 


SELECT : cambio de estrategia 


CONTROLES BÂSICOS 


DISPARO 

Pulse el Botôn À y suéltelo para disparar. 

El potenciômetro se ir llenando hasta que suelte el 
Botôn À. Cuanto mâs lleno esté el potenciômetro, 
mayor serä la fuerza del disparo. 


PASE AÉREO 

Pulse al mismo tiempo el Botôn R y el Botôn B para 
realizar el pase. 

Controle la direcciôn con + Panel de Control. 

Si no se indica ninguna direcciôn, el balôn ir a parar 
justo enfrente del jugador. 


PASE DIRECTO 

Pulse el Botôn B para realizar el pase. 

Controle la direcciôn con + Panel de Control. 

Si no se indica ninguna direcciôn, el balôn irä a parar 
justo enfrente del jugador. 


PASE SIN PARAR EL BALON 

Pulse al mismo tiempo el Botôn R y el Botôn A para 
realizar el pase, 

Controle la direcciôn con + Panel de Control. 

Si no se indica ninguna direcciôn, el balôéniré a parar 
justo enfrente del jugador. 


ENTRADA EN PLANCHA 
Pulse el Botôn À y el jugador se lanzarä hacia el 
balôn con los pies por delante. 


FALTA ESTÂTICA 
Pulse el Botôn B y el jugador estirarä la pierna para 
interceptar el balôn. 


CONTROLES AVANZADOS 


JUEGO DE RODILLA 

Mantenga pulsado el Botôn L y el jugador levantarä 
el balôn hasta su rodilla. 

Elija una direcciôn con + Panel de Control y efectüe 
un disparo o un pase. 


SUPER-REGATE 

Pulse al mismo tiempo el Botôn R y el Botôn B para 
regatear con tal rapidez que su marcador se quedarä 
a verlas venir. iATENCIÔN! Esta jugada sélo es 
posible en estado de gracia. 


PARÂMETROS DE PARTIDO 


ESTADO DE GRACIA 

Algunas jugadas le permiten ganar puntos (llamados 
puntos artisticos) gracias a su estilo. Estos puntos 
incrementan el medidor situado en la parte superior 


L 


mi 


) 1) 007 
/ Un y }))) 
7 5 ns 


e que el equipo 
Fma temporal. En 
despliegan las 


MENU DEPAUSA 

Pulse START para consultar las opciones disponibles. 
ESTRATEGIA | 

Pulse SELE 


para adaptar la formacién del equipo: 
mal / Ofénsiva. | 


Defensiva. 
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PANTALLA DE MENU 


Para seleccionar una opciôn de la pantalla de menü, 
resältela con + Panel de Control y pulse el Botôn A. 


Para volver a la pantalla de menû anterior, pulse el 
Botôn B. 
Menüs disponibles: 


e Exhibiciôn : Especialmente diseñado para quienes 
deseen jugar un partido râpido. 


° Gira de fütbol-playa profesional : Participe en la 
mâs importante competiciôn mundial, combinando 
partidos de liga y eliminatorias. 


+ Torneos : Participe en torneos de copa y liga en dis- 
tintos lugares del mundo. 


e Entrenamiento : Para quienes deseen mejorar su 
técnica frente a un portero. 


+ Enlace : iluegue partidos de exhibiciôn contra sus 
amigos! - Es necesario un cartucho por jugador 
(mâximo, 2 jugadores) 


e Opciones 
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+ Seleccione su equipo y el contrario entre 32 equi- 
pos nacionales. 


+ Ganando algunas competiciones concretas se des- 
bloquean nuevos equipos. 

* Elija entre los estadios de Bangkok, Rio, Marsella y 
Venice Beach para competir por la victoria. 


PTT 


° Al final del partido se muestran los mejores juga- 
dores de cada categorfa. 

e Si se juegan varios partidos seguidos, los datos 
estadisticos se acumulan y se muestran en la pan- 
talla (goles marcados, partidos ganados...). 


GIRA DE FÜTBOL-PLAYA PROFESIONAL 


Es el modo de juego mâs importante. La competiciôn 
se divide en 2 fases: 


Liga 

+ Compiten 32 equipos distribuidos en 8 grupos de 4 
equipos cada uno. 

+ Los ganadores de cada grupo se clasifican para las 
eliminatorias. 


Eliminatorias 
+ Los 8 mejores equipos compiten en la fase de eli- 


minatorias (eliminaciôn directa). 
(45 Fe 


_. + Ganando esta competiciôn se obtiene una recom- | - En caso de empate a puntos, ganarä el equipo con 


| pensa.. mejor “gol average”. 
 . - Si se mantuviera el empate, ganarä el equipo que 
. TORNEOS haya conseguido mâs goles. 


. 1 - Si, aün asi, Se mantuviera el empate, el ganador 

Hay 2 “Res de Ru Copa y Liga. ser elegido al azar. 

Copa ; 

° Hay 4 torneos É . ur Rio, Marsella y 
Venice Beach 

+ En cada torneo se enfrentan 8 equipos elegidos al 


azar, con eliminaciôn directa a un solo partido. 


ENTRENAMIENTO 


+ Juegue con el equipo de su elecciôn contra un por- 
tero y trate de aprender nuevos movimientos 

Liga espectaculares, 

e Hay 4 torneos de Liga: Bangkok, Rio, Marsella y 
Venice Beach 

e En cada torneo se enfrentan 8 equipos elegidos al 
azar. + Aliniciarse este modo, aparece un menû de ayuda 

° Gana el equipo que consigue mayor nümero de con consejos relativos a los diferentes movimien- 
puntos. tos y controles. 


e Durante el juego Se muestran en pantalla los pun- 
tos artisticos obtenidos con sus jugadas. 


M MODO MULTIJUGADOR Î 


. El moù “ conexiôn le permite jugar un partido de 
exhibiciôn contra un oponente real. 

+ Para jugar en este modo cada jugador deberä tener 

un cartucho tserade en su An GBA conectada 

a la del SRRRARE 


OPCIONES DEL bee, PRINCIPAL 


e Dificultad : elija entre 3 niveles de dificultad. 
e Duraciôn : elija una duraciôén de 3,6 0 9 minutos de 
juego efectivo por periodo. 


OPCIONES DINÂMICAS 


| Pulse START en el transcurso del juego para: 


+ Sonido : elija entre musica, efectos de sonido o sin 
sonido. | 

+ Trofeo : consulte todos los trofeos y competiciones 
en curso. 

e Nombre : añada o elimine nombres de usuario:. 


e Cambiar los ajustes de sonido. 
e Continuar el partido. 
+ Abandonar la competiciôn. 

e Reiniciar el partido (S6lo € en modo ne exhibiciôn) 


Precauciones e informaciôn al consumidor 


LEA ESTE AVISO ANTES DE QUE USTED O SU HIJO UTILICEN CUALQUIER VIDEOJUEGO! 


À ADVERTENCIA — PRECAUCIONES SOBRE LAS PILAS 


SI NO SIGUE ESTAS INSTRUCCIONES, LAS PILAS PODRIAN COMENZAR A EMITIR “RUIDOS EXTRANOS” Y À 
PERDER ÀCIDO, LO QUE PODRIA CAUSAR LESIONES PERSONALES O DANOS EN LA GAME BOY ADVANCE 
O EN SUS ACCESORIOS. SI SE PRODUCE UNA FUGA, LAVE CUIDADOSAMENTE LA PIEL O ROPA AFECTADA. 
MANTENGA EL ACIDO DE LAS PILAS LEJOS DE LOS OJOS Y DE LA BOCA. ; £ 
PONGASE EN CONTACTO CON EL FABRICANTE DE LAS PILAS PARA OBTENER MAS INFORMACION. 


Utilice solamente pilas alcalinas con la Game Boy Advance. No utilice pilas de carbôn-cinc u otro tipo de pila no alcalina. 
No mezcle pilas nuevas con usadas (cambie todas las pilas a la vez). 

No introduzca las pilas al revés (los polos positivo (+) y negativo (-) deben estar colocados en la direcciôn correcta). 
Se podria producir un cortocircuito en los terminales de alimentaciôn. 

No deje las pilas gastadas en el interior de la Game Boy Advance. 

No mezcle distintos tipos de pilas (no mezcle pilas alcalinas con pilas de carbôn-cinc, ni distintas marcas de pilas). 
Utilice solamente pilas del mismo tipo o equivalentes, como se recomienda. 

Si no va a utilizar la consola durante mucho tiempo, no deje las pilas dentro de la Game Boy Advance o del accesorio. 
No deje el interruptor de alimentacién encendido si las pilas se han gastado. 
Cuando termine de jugar con la Game Boy Advance, apague siempre la consola. 
No arroje las pilas al fuego. 

No utilice pilas recargables del tipo niquel-cadmio. 

Las pilas no recargables no pueden ser recargades. 

10. No utilice una pila si su envoltorio de plâstico est roto o estropeado. 

11.  Apague siempre la consola al insertar o retirar las pilas. 

12. NOTA GENERAL: Se deberän retirar las pilas recargables para poder recargarlas. 
Las pilas recargables sélo deberian ser recargadas bajo la supervisién de un adulto. 


MERE, MR RD 


À ADVERTENCIA - ADVERTENCIA SOBRE LAS LECIONES 
CAUSADAS POR MOVIMIENTOS REPETITIVOS 


Tras varias horas de juego, podria empezar a sentir dolor en los müsculos, en las articulaciones o en la piel. 

Para evitar problemas como la tendinitis, el sindrome de tünel carpiano o irritaciôn cutânea, siga estas instrucciones: 

* Procure descansar siempre de 10 a 15 minutos después de cada hora de juego, aunque crea que no lo necesita. 

* Si se le cansan o le duelen las manos, las muñecas o los brazos durante el juego, deberia dejar de jugar y descansar 
varias horas antes de volver a jugar. 

+ Si sigue sintiendo dolor en las manos, en las muñecas o en los brazos durante o después del juego, deje de jugar y 
consulte a su médico. 


À ADVERTENCIA — ADVERTENCIA SOBRE LA EPILEPSIA 


Una de cada 4.000 personas puede sufrir ataques o desmayos al recibir destellos de luz como los que se producen al ver 

la TV o jugar a videojuegos, incluso aunque no hayan sufrido nunca un ataque.Quien haya padecido alguna vez un ataque, 
pérdida de consciencia o cualquier otro sintoma relacionado con la epilepsia deberia consultar a su médico antes de jugar 

a un videojuego. 

Recomendamos a los padres que vigilen a sus hijos mientras juegan con videojuegos. DEJE DE JUGAR INMEDIATAMENTE 
y consulte a su médico, si usted o su hijo experimenta alguno de estos sintomas: convulsiones, espasmos oculares o 
musculares, pérdida de consciencia, alteraciôn de la visién, movimientos involuntarios o desorientacién. 


PARA REDUCIR LA PROBABILIDAD DE SUFRIR UN ATAQUE MIENTRAS JUEGA CON VIDEOJUEGOS: 
1. Siéntese o coléquese lo mâs lejos posible de la pantalla. 

2. Use el televisor mâs pequeño que tenga para jugar con videojuegos. 

3. No juegue si se encuentra cansado o tiene sueño. 

4. Juegue en una habitaciôn bien iluminada. 

5. Procure descansar siempre de 10 a 15 minutos después de cada hora de juego. 
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BEACH SOCCER: LO SPOF 


CHE COS'È IL “BEACH SOCCER”? 


Il Beach Soccer à uno sport spettacolare. La sabbia 
aggiunge un tocco di classe, mettendo alla prova la 
forza aerobica, il gioco di squadra e le abilità indivi- 
duali. Il pallone rimane in aria per la maggior parte 
del tempo consentendo ai giocatori spettacolari 
rovesciate e ai portieri altrettanto spettacolari para- 
te in volo. 


+ Le partite si giocano su sabbia, su un campo di 
28x37 metri. 

+ Le partite sono suddivise in tre tempi da 12 minuti 
ciascuno. 

e Ogni squadra è composta da cinque giocatori 
(quattro più il portiere). 

e Si calcola (in media) un tiro in porta ogni 30 secondi. 

+ Ogni 3-4 minuti (in media) viene segnato un goal. 

e Per ogni partita vengono segnati (in media) 11 goal. 

e Sono consentite le rimesse laterali e quelle dal fondo. 

° Ê consentito un numero illimitato di sostituzioni. 

e Viene eletto sempre un vincitore - non ci sono mai 
pareggi. 

° In caso di parità alla fine dei tre tempi, vi sono tre 
minuti di tempi supplementari durante i quali ven- 
gono tirati i calci di rigore (in assenza di goal). 

+ Durante i tre minuti di interruzione tra un tempo e 
l’altro, la folla à intrattenuta con musica e spettacoli. 

e Tutte le partite sono trasmesse in televisione. 


CHE COS'È IL BSWW? 


BSWW (Beach Soccer Worldwide) attualmente è res- 
ponsabile dell’organizzazione di tutti i principali 
eventi sportivi dell’International Pro Beach Soccer 
inclusi, tra le altre cose: L’EPBSL - European Pro 
Beach Soccer League, avente come presidente ono- 


rario Sua Altezza il Principe Alberto di Monaco, (con 
eventi in Portogallo, Spagna, Italia, Francia, Germa- 
nia, Monaco, Austria, Turchia, Inghilterra, Svizzera, 
lrlanda) e l'America's League (eventi in Brasile, 
Argentina, Uruguay, Peru, Venezuela, USA, Messico e 
Canada), entrambi qualificati per i Campionati del 
mondo organizzati in Brasile e il Mundialito, che si 
tiene in Portogallo. 


_ BSWWE FIFA 


Dall'inizio del 2000, 
tutte le competizioni 
BSWW hanno abbracciato 
la campagna FIFA Fair Play. 
Il Beach Soccer à per natura 
un gioco privo di ostilità, e le 
regole sono state sviluppate 
in modo da penalizzare grave- 
mente eventuali azioni aggres- 
sive, che comunque sono molto 
rare. Un altro aspetto positivo à 
dato dal fatto che le partite si dis- 
putano su sabbia e considerando 
che si gioca a piedi nudi, il pericolo 
di infortunio à estremamente basso 
rispetto ad altri sport.” 


GUIDA INTRODUTTIVA | 


Inserire la CaSsetta di gioco nell’unità Game Boy 
Advance!" e attivare l’interruttore d’accensione del 
GBA. 


Premere START sulla videata dei titoli per visualizza- 
re la videata dei menu. 


La prima volta che silancia il gioco appare una videa- 


ta all’interno della quale inserire il proprio nome. 


lutte le opzioni di gioco, i trofei e le gare in sospeso 
Saranno automaticamente salvati sotto questo 
nome. Se vengono inseriti più nomi, ogni volta che si 


avvia il gioco prima di iniziare verrà chiesto di sele- 


zionare un nome. 
Selezionare la modalità con cui si desidera Hocare 
utilizzando il pulsante A. 


e SUGGERIMENTI 
Importante! || Beach Soccer si gioca sulla sabbia. Ma questa à l'unica differenza 
con ilcalcio! 

Lo Stile di gioco dovrà essere aereo, acrobatico... e spettacolare! 


QUANDO SI Ë IN POSSESSO DELLA PALLA RE 


Pulsante L : Pulsante Re pulsante L premuti 
sollevare il pallone/destreggiarsi _||_ - —. contemporaneamente : : 

ed Super Dribbling (se si à in “stato 
di grazia”) 


Pulsantiera di comando: 
Premere - durante 

un passaggio : /ndica 

la direzione del passaggio 


Tiro — Con il pulsante R premuto: 
passaggio in aria 


START : menu pausa | ne - Passaggio al giocatore 
SELECT : modifica strategia | de 
QUANDO NON SI Ë IN POSSESSO DELLA PALLA 


Contrasto in scivolata 
Contrasto in piedi 
Muovere i giocatori 
START : menu pausa 


SELECT : modifica strategia 
QUESTA CASSETTA DI GIOCO DISPONE DI UNA 
MODLITÀ PER PIÙ GIOCATORI CHE RICHIEDE IL CAVO 
GAME LINK" PER GAME BOY ADVANCE'". 


COMANDI BASE 


TIRO 

Premere il PULSANTE A e rilascialo per far partire il 
tiro. 

L'indicatore del tiro si riempie fino a quando non 
viene rilasciato il pulsante. Più si riempie, più il tiro 
sarà potente. 


PASSAGGIO AL VOLO 

Premere il PULSANTE R e il PULSANTE B contempo- 
raneamente per eseguire il passaggio. 

Scegliere la direzione con la PULSANTIERA DI 
COMANDO. 

Se non si sceglie la direzione, la palla viene tirata 
davanti al giocatore. 


PASSAGGIO AL GIOCATORE 

Premere il PULSANTE B per eseguire il passaggio. 
Scegliere la direzione con la PULSANTIERA DI 
COMANDO. 

Se non si sceglie la direzione, la palla viene tirata 
davanti algiocatore. 


PASSAGGIO IN CORSA 
Premere il PULSANTER e il PULSANTE A contempo- 
raneamente per eseguire il passaggio. 


Scegliere la direzione con la PULSANTIERA DI 
COMANDO. 

Se non si sceglie la direzione, la palla viene tirata 
davanti al giocatore. 


CONTRASTO IN SCIVOLATA 
Premere il PULSANTE A: e il giocatore si getterà sulla 
palla, con i piedi in avanti. 


CONTRASTO IN PIEDI 
Premere il PULSANTE B: il giocatore tenderà la 
gamba per intercettare il pallone. 


COMANDI AVANZATI 


PALLEGGIO 

Tenere premuto il PULSANTE Le il giocatore inizierà 
a palleggiare e a dimostrare la sua abilità. 

Ë possibile scegliere una direzione con la PULSAN- 
TIERA DI COMANDO e continuare con un passaggio 
o un tiro. 


SUPER DRIBBLING 

Premere il PULSANTER e il PULSANTE L contempora- 
neamente per eseguire-un dribbling cosi rapido che 
l’avversario resterà paralizzato. ATTENZIONE, 
quest’azione puù essere eseguita solo durante lo 


stato di grazia! 
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pos difensiva / norma 


NSTRAn 
Preme 


} dr 


 punti artistici. In 


passat la Mende in PE di grazia provvisorio. 
Durante lo stato di grazie le capacità dei giocatori 
sono al massimo! 


VIDEATA DEI MENU | 


Per selezionare un’opzione dalla videata dei menu, 
utilizzare la PULSANTIERA DI COMANDO, seleziona- 
re la voce e premere il pulsante A. 


Premere il pulsante B per tornare alla videata menu 
precedente. 
Menu disponibili: 


+ Esibizione : Questa modalità à stata pensata per 
chi desidera giocare una partita veloce. 


+ Pro Beach Soccer Tour : Entra nella più importante 
competizione al mondo di Beach Soccer, combi- 
nando insieme partite di campionato e turni elimi- 
natori. 


* Tornei : Gioca partite di Coppa del mondo o cam- 
pionati in diverse parti del mondo. 


e Allenamento Per chi desidera allenarsi contro un 
portiere. 


° Link : Per giocare partite d’esibizione contro un 
amico! - E necessaria una cassetta di gioco 
per ogni giocatore (massimo 2 giocatori) 


e Opzioni 


D MODALITÀ DI GIOCO À 
ESIBIZIONE 


e Selezionare la propria squadra e quella del proprio 
avwversariottra 32 squadre nazionali. 


1 


+ Una volta vinte specifiche competizioni saranno 
sbloccate delle squadre bonus. 

e E possibile scegliere tra gli stadi di Bangkok, Rio, 

Le e eee RU Lane gareggiare per la 


e | migliori giocatori di ogni categoria sono visualiz- 
zati alla fine del match. 

+ Se si giocano più partite di seguito, le statistiche 
vengono cumulate e visualizzate sullo schermo 
(numero di goal segnati, partite vinte...). 


PRO BEACH SOCCER TOUR 


Pro Beach Soccer Tour à la modalità di gioco più 
importante. Questa gara si divide in 2 fasi: 


Campionato | 

+ 32 saquadre competono insieme in 8 gironi di 4 
squadre ciascuno. 

+ Ogni vincitore del girone si qualifica per i play-off. 


Play-off 
ele 8 migliori squadre competono nell’ambito dei 
play-off (a eliminazione diretta). 


e Il vincitore si aggiudica una ricompensa.... 


“TORNEI à 
Sono éisponibit 2 tipi di ss .. e Camplarate 


_ Coppa 

° Sono disponibili à Coppe: SENS Rio, Marsiglia 
e Venice Beach 

e Ogni Coppa Le ie 8 squadre scelte a 
caso con eliminazione diretta ad ogni partita. 


1COppa di Bangkok: 


Campionato 
e Sono disponibili 4 campionati: Bangkok, Rio, Mar- 
siglia e Venice Beach. 
+ Ciascun campionato vede confrontarsi 4 squadre 
scelte a caso. 
e |l vincitore à la squadra con il maggior numero di 
punti. 
-In caso di pareggio, il vincitore à 
miglior media di goal. 


è quello con la 


- Se la media dei goal à la stessa, vince chi ha Î 
maggior numero di goal segnati. 

- Se anche a questo punto non si riesce a stabilire 
un vincitore, allora la designazione sarà casuale. 


ALLENAMENTO 


° Con la squadra scelta si gioca contro un portiere e 
si cerca di imparare ad eseguire mosse spettacolari. 


e | punti artistici in relazione alle mosse vengono 
visualizzati sullo schermo durante la partita. 


e All’inizio di questa modalità, à disponibile un menu 
di help che fornisce informazioni sulle diverse 
mosse ed i comandi. 


AMODALITA PER PIU GIOCATORI] 


+ La modalità “Link” consente di giocare una partita 
di esibizione contro un vero avversario. 

+ Per poter giocare in questa modalità, i 2 giocatori 
devono avere la propria cassetta di gioco inserita in 
due GBA collegati tra loro. 


OPZIONI MENU PRINCIPALE 


e Difficoltä: si puû scegliere tra 3 diversi livelli di dif- 
ficoltà. 

e Durata: si puù scegliere tra 3, 6 o 9 minuti di gioco 
effettivo per ogni tempo. 


° Impostazioni audio: si puû scegliere tra musica o 
effetti audio on o off. 

e Coppa: visualizzare tutti i trofei conquistati e le 
partite in sospeso. 

° Nome: per aggiungere o cancellare dei nomi. 


OPZIONI DI GIOCO 


Premere START durante la partita per 


° modificare le impostazioni audio. 
e continuare la partita. 
e uscire dalla partita. 
e Incominciare una nuova partita 
(solo per la modalità Esibizione). w 


Avvertenze e precauzioni per i consumatori 


LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'UTILIZZO DEL VIDEOGIOCO 


À PRECAUZIONI/AVVERTENZE BATTERIE 


OSSERVARE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI ISTRUZIONI PER EVITARE CHE LE BATTERIE “SCOPPIETTINO” O 
CHE FUORIESCA DELL'ACIDO DANNOSO PER LA SALUTE, PER IL GAME BOY ADVANCE E PER GLI ACCESSORI. 
IN CASO DI PERDITA DI ACIDO DALLE BATTERIE, EVITARE CHE QUESTO ENTRI IN CONTATTO CON GLI OCCHI 
O LA BOCCA E LAVARE ACCURATAMENTE LA PELLE E 1 VESTITI SU CUI L'ACIDO È CADUTO. 

CONTATTARE IL PRODUTTORE DELLE BATTERIE PER ULTERIORI INFORMAZIONI. 


_ 


Per il Game Boy Advance usare solo batterie alcaline. Non usare batterie allo zinco carbonio o qualsiasi altro tipo di 
batterie non alcaline. 

Non mischiare batterie nuove e usate (sostituire tutte le batterie contemporaneamente). 

Non invertire la polarità delle batterie (il polo positivo [+] e quello negativo [-] devono essere nella giusta posizione) 
ed evitare di causare corto circuiti. 

Non lasciare le batterie usate nel Game Boy Advance. 

Usare batterie dello stesso tipo (non usare contemporaneamente batterie alcaline, batterie zinco carbonio o batterie 
di marche diverse). Usare solo batterie del tipo raccomandato o ad esso equivalenti. 

Non lasciare le batterie nel Game Boy Advance o negjli accessori per lunghi periodi di inutilizzo. 

Spegnere sempre l’apparecchio quando le batterie sono scariche. 

Spegnere sempre il Game Boy Advance dopo aver giocato. 

Non gettare le batterie nel fuoco. 

Non usare batterie ricaricabili al nichel cadmio. 

Non tentare di ricaricare le pile non ricaricabili. 

Non usare le batterie se la pellicola protettiva in plastica à danneggjiata. 

Non inserire o rimuovere le batterie se l'apparecchio à acceso. 

NOTA GENERALE: Togliere le batterie ricaricabili prima di ricaricarle. 

Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo in presenza di un adulto. 


À ATTENZIONE DISTURBI PROVOVATI DA MOVIMENTI RIPETUTI 


L’uso prolungato di videogiochi puà risultare in dolori muscolari, articolari e irritazione cutanea. Seguire le seguenti 

istruzioni per evitare problemi quali tendinite, sindrome del tunnel carpale o irritazione cutanea. 

* A prescindere da come ci si sente, fare sempre una pausa di 10 — 15 minuti dopo ogni ora di gioco. 

° In caso di stanchezza o dolore a mani, polsi o braccia durante il gioco, fare una pausa e riposarsi per alcune ore prima 
di giocare nuovamente. 

* Se il dolore o la stanchezza a mani, polsi e braccia continuano durante o dopo il gioco, smettere di giocare e consultare 
un medico. 


À AVVERTENZA EPILESSIA 


Una minoranza di persone (circa 1 su 4.000) potrebbe soffrire di crisi epilettiche o perdita momentanea di coscienza 

se esposta a determinate luci lampeggianti, come quelle della televisione o dei videogiochi, anche se tali disturbi non 
sono stati accusati precedentemente. 

Coloro che hanno sofferto di crisi o perdita di coscienza o di altri disturbi collegati all’epilessia, devono consultare un 
medico prima di usare un qualsiasi videogioco. 

Si raccomanda ai genitori di osservare i figli mentre giocano. In presenza di sintomi quali: stordimento, alterazione visiva, 
fibrillazione oculare, stiramento muscolare, movimenti incontrollati, perdita di coscienza e orientamento o convulsioni 
INTERROMPERE IMMEDIATAMENTE IL GIOCO e consultare un medico. 


PER EVITARE IL VERIFICARSI DELLE CRISI, SEGUIRE LE SEGUENTI INDICAZIONI PER L'USO DEI VIDEOGIOCHI: 


1. Stare il più lontano possibile dallo schermo. 

2. Usare preferibilmente schermi piccoli. 

3. Non giocare se si à stanchi o si ha bisogno di dormire. 

4. Giocare sempre in un ambiente ben illuminato. 

5. Fare sempre una pausa di 10 — 15 minuti dopo ogni ora di gioco. 
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Game Boy Advance Game Pak conforms to: 

Game Boy Advance Game Pak geprüft nach: 

Game Boy Advance Game Pak en accord avec: 

Game Boy Advance Game Pak getest volgens: 
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PLEASE RETAIN THE PACKAGING. VERPACKUNG AUFHEBEN. 
CONSERVER L'EMBALLAGE. BEWAAR DEZE VERPAKKING. 

POR FAVOR GUARDA ESTA CAJA. AIATHPHZTE THN ZYZKEYAZIA. 
FAVOR GUARDAR A EMBALAGEM. SPARA FÜRPACKNINGEN. 
GEM EMBALLAGEN. SÂILYTÀ PAKKAUS. 

CONSERVA QUESTO INVOLUCRO. 
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